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Sunday of the
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XutTa cBAlWeHHOMY4YeHnKa depanoHTa,
enuckona Kinpcbkoro

CesaweHHoMyYeHnKk ®depanoHT, enuckon Kinp-

/ o CbKWUI, TPYAMBCA Y YepHeLTBi, 3rodoM HiC nocnyx y

({ NG

caHi enuckona Ha ocTposi Kinp. [lig 4Yac roHiHHA

OioknetiaHa (284-305 pp.) ceatuteno PepanoHT
MY>XXHbO croBigyBaB XpuctoBe iM'a i nomep My4ye-
HULIbKOIO CMEPTIO.

MoLi cBsLleHHOMY4YeHKa cnoyaTky nepebysa-
nun Ha Kinpi, ge npocnaesunucs YNCeHHUMN Yyaeca-
MK, a notiMm, y 806 poui, 6ynn nepeHeceHi 4o KoH-
CTaHTUHOMNONA.

[MpuynHOO nNepeHeceHHs1 MoLLlen cTana Hebesneka HaBanu capa-
LUMHIB. 3HAaMEHHO, WO B A0PO03i, Konn kopabens i3 mowamn nnmB Ao KoH-
CTaHTMHOMNOSSA, 3 HUX NMOoYano BUTIKATU MUPO, i MaHOPIBHUKN, SKi nepeby-
Banu Ha kopabni, 6ynu AMBOM BpSTOBaHI nig 4Yac Oypi 3a monuTBamu

ceaTuTens deparnoHTa.

Micns npmbytta oo KoHCTaHTMHOMOMS MOLWi CBAWEHHOMYYEHUKa
noknanu y xpami, 36yooBaHOMYy Ha 4ecTb ikoHM Bboxoi Matepi Eneycw,
abo MurnocTtmBoi (cBATKYBaHHSA BigbyBaeTbca 12 nuctonaga).

Y 806 p. ceaTi mowi Bynu nepeHeceHi O HOBO3Oy4OBaAHOro Xpamy
Ha 4YecTb cBALWEeHHOMYy4YeHnKa PeparnoHTa. Big HUX npoaoBXyBano BUTI-
KaTu MUpo i BigbyBanuca dygeca. 3a monuteamu ceatutens depanoHTta
3uintoBanuca Baxki Heayru, a Ti, WO noMupanu, noBepTannca 0o XUTTA.
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Hieromartyr Therapon, Bishop of Cyprus

The Hieromartyr Therapon, Bish-
op of Cyprus, lived a life of asceticism
in a monastery, and afterwards he
served as a bishop on the island of
Cyprus.

At the time of the persecution un-
der Diocletian (284-305), Saint
Therapon bravely confessed the name
of Christ and died a martyric death.

The relics of the hieromartyr were at
first located on Cyprus and were glori-
fied by numerous miracles. Later, in
the year 806, they were transferred to
Constantinople.

The relics were moved because
of a danger of invasion by the Sara-
cens. As the ship sailed to Constantinople, myrrh began to flow from the
relics, and travellers on the ship were miraculously saved during a storm by
their prayers to Saint Therapon.

Upon arrival at Constantinople, the relics of the hieromartyr were placed in
a temple built in honor of the Icon of the Mother of God of Eleousa or “the
Merciful” (November 12).

In the year 806 the relics were again transferred into a temple built in
honor of the Hieromartyr Therapon, myrrh flowed from them, and miracles
took place.

Through the prayers of Saint Therapon, those who are seriously ill are
healed, and the dying restored to life.



ANMOCTOnN
3 AissHb CBATMX ANocToniB YUTAHHA.
(p- 16, B. 16 - 34)

| ctanocb, 9K MM WLWM Ha MONUTBY, TO Hac nepecTpina Cny>XHuud
ofHa, WO Marna BilWlyHCbKOro ayxa, sika BOpOXXOUTCTBOM AaBana BENUKUN
NpUOYTOK NaHam CBOIM.

BoHa nwna cnigkoma 3a [laBnom Ta 3a HUMMWU, | Kpuyarna, roBopsivu:
,Oui nogn — ue padbu BceBuwHboro bora, Wwo Bam nNposiwatoTb gopory
cnaciHHa!”

| baraTto gHiB BOHa uUe pobuna. | obypueck MaBno, i, 06epHyBLIUCH,
npoMoBMB A0 ayxa: .Y IM’'sa lcyca Xpucta Bento s To6i — sungmn 3 Heil” |
TOro Yyacy ToM BUMLLIOB.

A nanu 11, 6a4mBLUK, WO Npornana Hagis Ha IXHin NpubyToK, CXONUn
[MaBna n Cuny, i NOTArNK 1X Ha PUHOK OO CTapLumX.

Konu X 1X npuBenun 0o HadanbHUKIB, TO ckadanu:. ,Lli moawn, togerl,
Halle MiCTO BYHTYIOTb,

| HABYalOTb 3BMYAIB, AKMX HAM, PUMIISTHAM, HE TOOAUTbLCA NPUMAMATK, aHi
BUKOHYyBaTW”.

| HaTOBN NIgHABCA Ha HUX. A HayanbHUKW 30epnu O4eXy i3 HUX, Ta
3BEeNiNu X piskamm CikTu.

|, 3aBgaBwn Garato M paH, nocagunn B B’S3HULIIO, HaKasaBLUU
B’I3HMYHOMY [030pLeBi, o6 IX NUMBbHO CTEPIr.

OpepkaBWwKM TakKOro Hakasa, TOW IX MNOBKMAAB [0 BHYTPILWHbLOI
B’SI3HML, a IXHi HOrM 3abuB y Konoaw.

A niBHi4HOI nopu [laeBno i Cuna monunucsa, i borosi cniBanu, a
YB'A3HEHI cnyxanu ix.

| ocb Harno noBcTano BeNMKe TPSICIHHA 3eMni, aXX OCHOBU B’SI3HUYHI
bynu saxutanucsa! | nosigunHANUcA 3apas yci ABepi, a KangaHu 3 ycCix
nocnaganm...



AK MPOKMHYBCA CTOPOX B'A3HMYHUKW, | nobaymB BIOYMHEHI OBepi
B’A3HULI, TO BUTAr Me4ya Ta M XoTiB cebe BOWUTM, MaBLIM AOYMKY, LLO
NOBTIKAsN yB'A3HEHI.

A T[laBno CKpuKHYB ronocom ry4yHum, rosopayn: ,He 4yuHuM coBi
XogHoro 3na, 60 Bci Mu ocb TyT!”

3axagasLUmM X TOM CBiTNa, ycKouuB, i TpemMTa4nn npunas go aena ta
no Cunu.

| BMBIB X 3BiATKM N cnutas: ,Jdobpogail! Lo Tpeba pobutn meHi, wob
cnactuca?”

A BOHM Bigkasanu: ,Bipyn B [ocnoga Icyca, - | 6ygew cnaceHun tu
cam Ta TBiK Oim”.

| Cnoso ['ocnogHe 3BiWwann nomy Ta 1 ycim, xTo 0yB y AOMi NOro.

| cTopox 3abpaB IX TOro X 4Yacy BHOMI, IXHi paHun obmuB, - i
OXPUCTUBCA HEranHO BiH caM Ta MOro BCi JOMAaLLHI.

| BiH 1X 3anpoBagMB OO OOMY CBOro, i MOXWBY MOCTaBMB, | pajiB i3
yciM JOMOM CBOIM, L0 BBipyBaB Yy bora.




E€EBAHIENIA
Bipg IBaHa CBATOro €BaHrenia YMTaHHA.
(p- 9, B.1-38)

A konun BiH npoxoaue, nobavmne 4Yosnoeika, Wo crinMm 6yB 3 HAPOAXKEHHS.

| cnutanu Woro yuHi Moro, roBopsumn: ,Y4uTenio, XTO 3rpilumMB: YW BiH
cam, 4m 6aTbku Noro, WO cninnum BiH poauecsa?”

Icyc BignosiB: ,He 32piwue aHi 8iH, Hi bambKu U020, a wob Oira boxXi
3’d8unuck Ha HboMy.

Mu mycumo eukoHysamu Odina To2o, Xmo rnocnae MeHe, ax Mnoku €
OeHb. Haldxo0umb OH HiY, KOJU XXOOEH HI4020 He 3MOXe 8UKOHYy8amu.

Loku 5 e ceimi, - A Ceimno 0ns ceimy’.

[MpomoBuBLUK Ue, BiH cnmioHYyB Ha 3eMNt0, | 3 CIIMHU TPSI3NBO 3pO0OKB, |
Ou4i crinomy nomasas rPA3nBOM,

i 0O Hboro npomoswuB: ,[lidu, ymulcsi 8 cmaeKky Cinnoam” (O3Ha4ae Le
,<rlocnaHnn®). Tox NiLoB TOW | BMUBCS, - | BEPHYBCSA BUAIOLLNM...

A cycign Ta Ti, wo Gaunnun nepwe mnoro, Ak 6yB BiH CRiNU, roOBOPUNN:
,H1 XX HEe TOW ue, Wo cuais Ta npocus?”

[oBOpPMNM OAHI, WO Ue BiH, a iHWi ka3anu: ,Hi, - nogibHuin go Hboro”. A
BiH Bigkasas: ,Lle a!”

| ninTanu noro: Ak xe odvi Bigkpunucb T06i?”

A ToWi onosigas: ,Yonosik, o Moro 3ByTb Icycom, rpsiavBo 3pobums, i oui
nomMmasaB MeHi, i 4o MeHe ckasaB: ,[lign B Cinoam Ta n ymuncsa”. A x niwos
Ta N YMUBCSH, - | cTaB 6auntin’.

| ckaszanu go Hboro: ,[de BiH?” Bigkasas Toun: ,4 He 3Hat0”.
Benytb Toai Ao dapuceiB Toro, Wo OyB nepLue HE3PSAYUN.
A Byna 1o cyboTa, 9K rpA3nBo Icyc yY4MHUB i BIAKPUB NOMY OMi.

| 3HOB 3anuTanu noro 1 dpapucel, Sk BUAKOLWNMM BiH CTaB. A BiH po3roBiB
iMm: ,['ps3nBo Noknae BiH Ha o4i MeHi, a 1 BMUBCSA — Ta 1 Bavy”.

Toni pesiki 3 papuceis kasanu: ,He Big bora Ouen Honosik, - 60 cyboty
He AoTpumye”. A iHWI Kazanu: Ak e 4vyga Taki MOXe rpillHa noguHa
YMHUTM?” | He3roga Mixx HUMK byna.

Tomy 3HOBY rosoputb cninomy: ,Ulo TM kaxew npo HbOro, Komnu owdi
Biakpue BiH To6i?” A Ton Bigkasas: ,BiH [Npopok!”

KOpei npoTte MoMy He MOBipWUIN, WO HE3PAYHUM BiH BYyB i Npo3piB, ax
NOKM HE NOKMNKaHO 6aTbKiB TOro NPo3pinoro.




| 3anuTanu ix, Kaxy4u: ,“Yn Bawl oue CUH, NPO SIKOrO BU KaxeTe, Hibu
poamBca cninum? Ak e BiH Tenep 6auntb?”

A ©aTbKu noro BignoBinu Ta ckasanu: ,Mu 3HaewMm, WO LUen — TO Hall CUH,
| LLIO BiH HApPOAUBCS CriNUM.

Ane gk Tenep 6a4nTb, - He 3HAEMO, abo XTO MOMY Odi BIOKPUB, - MU HE
Bigaemo. [locnutanTe noro, - BiH AOPOCIINIA, Xal caM CKaxe npo ceode”.

Take rosopunu batbkn oro, 60 GosaAnuch toaeis: togel 60 Bxe Oynu
3MOBUIUCB, - 9K XTO 3a Xpucta Moro BusHae, WwWob Ton OyB Bigny4yeHun Big
cuHarorm.

Ocb TOoMy roBopunu 6aTtbkn noro: ,BiH gopocnui, - noro nocnutamnte”.

| noknukanu Bgpyre TOro 4osnosika, Wo OyB crinum, i ckasanu Momy:
,Bioaan xsany borosi. Mu 3Haemo, wo rpiwHumn OTon Yonosik”.

Ane BiH Bignosis: ,Yn BiH rpiluHM — He 3Ha. OpfHe TiNbKy 3Hato, WO 4
ByB cninum, a Tenep Gauy!”...

| cnutanu noro: , Lo To6i BiH 3pobus? Ak Bigkpme TOOI 04i?”

Bignosie BiH A0 HMX: ,A BXe Bam roeopus, - Ta He cnyxanu Bu. LUlo
BaxxaeTe 3HOBY novytn? Moxe i BU Noro y4Hamm xodete ctatn?”

A BOHM i0ro Bunasinu Ta i ckasanu: ,To ™! Moro yyeHb, a My YuHi
Mowceesi.

Mwu 3Haemo, wo bor roBopue go Mownces, - 3Bigkn x yssisca Ouen, Mu He
BiJaemo”.

BignosiB 4YonoBik i ckasaB IM: , 10 X BOHO W AMBHO, WO He 3HAETEe BW,
3Bigku BiH, - a BiH MeHi oui BigkpuB!

Ta mMun 3Haemo, WO rpilHKKIB Bor He nocnyxae; XTo X OorobGinHmn, i
BUKOHYe Bonto Moro, - Toro crnyxae BiH.

BiaBiky He 4yBaHO, LWO6 XTO Ou4i BigKpmB BYyB CrinoMy 3 HapOOXKEHHS,
Konun 6 He Big bora 0yB Llen, BiH HiYoro He Mir 61 YnHUTK”,

BoHu BignoBinn ta U ckasanu nomy: , T BBECb B rpixax Hapoamsc4, - i
4 TOOI HAc yunTn?” | retb NOro BUrHasnw.

[AisHaBca Icyc, WO BOHM TOro BUrHamMM retb, i, 3HaAWLWIOBLUX WOrO,
3anutas: ,Yu Bipyew T B CuHa boxoro?”

Bignosie TOn, ropopsun: ,XTO0 X TO, lNaHe, Takun, wob s BipyBaB Yy
Hboro?”

MpomosmB A0 HLOro Icyc: ,| T 6aums Moro, i Toit, XTO roBopuTb3 TO6OI0
— 10 BiH!"...

A BiH BigKasas: ,A Bipyto, focnogu!” | BKITOHMBCS I7I0|\/|y.



EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 16, v. 16 - 34)

Now it happened, as we went to prayer, that a certain slave girl pos-
sessed with a spirit of divination met us, who brought her masters much
profit by fortune-telling.

This girl followed Paul and us, and cried out, saying, “These men
are the servants of the Most High God, who proclaim to us the way of
salvation.”

And this she did for many days. But Paul, greatly annoyed, turned
and said to the spirit, “I command you in the name of Jesus Christ to
come out of her.” And he came out that very hour.

But when her masters saw that their hope of profit was gone, they
seized Paul and Silas and dragged them into the marketplace to the au-
thorities.

And they brought them to the magistrates, and said, “These men,
being Jews, exceedingly trouble out city;

“and they teach customs which are not lawful for us, being Romans,
to receive or observe.”

Then the multitude rose up together against them; and the magis-
trates tore off their clothes and commanded them to be beaten with rods.

And when they had laid many stripes on them, they threw them into
prison, commanding the jailer to keep them securely.

Having received such a charge, he put them into the inner prison
and fastened their feet in the stocks.

But at midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to
God, and the prisoners were listening to them.



Suddenly there was a great earthquake, so that the foundations of the
prison were shaken; and immediately all the doors were opened and every-
one’s chains were loosed.

And the keeper of the prison, awakening form sleep and seeing the
prison doors open, supposing the prisoners had fled, drew his sward and
was about to kill himself.

But Paul called with a loud voice, saying, “Do yourself no harm, for we
are all here.”

Then he called for a light, ran in, and fell down trembling before Paul and
Silas.

And he brought them out and said, “Sirs, what must | do to be saved?”

So they said, “Believe on the Lord Jesus Christ, and you will be
saved, you and your household.”

Then they spoke the word of the Lord to him and to all who were in his
house.

And he took them the same hour of the night and washed their stripes.
And immediately he and all his family were baptized.

Now when he had brought them into his house, he set food before
them; and he rejoiced, having believed in God with all his household.




GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.9,v.1-38)

Now as Jesus passed by, He saw a man who was blind from birth.

And His disciples asked Him, saying, “Rabbi, who sinned, this man or his
parents, that he was born blind?”

Jesus answered, “Neither this man nor his parents sinned, but that the
works of God should be revealed in him.

‘I must work the works of Him who sent Me while it is day; the night is
coming when no one can work.

“As long as | am in the world, | am the light of the world.”

When He had said these things, He spat on the ground and made clay
with the saliva; and He anointed the eyes of the blind man with the clay.

And He said to him, “Go, wash in the pool of Siloam” (which is translated,
Sent). So he went and washed, and came back seeing.

Therefore the neighbours and those who previously had seen that he
was blind said, “Is not this he who sat and begged?”

Some said, “This is he.” Others said, “He is like him.” He said, “l am he.”
Therefore they said to him, “How were your eyes opened?”

He answered and said, “A Man called Jesus made clay and said to me,
‘Go to the pool of Siloam and wash.” So | went and washed, and | received
sight.”

Then they said to him, “Where is He?” He said, “| do not know.”
They brought him who formerly was blind to the Pharisees.
Now it was the Sabbath when Jesus made the clay and opened his eyes.

Then the Pharisees also asked him again how he had received his sight.
He said to them, “He put clay on my eyes, and | washed, and | see.”

Therefore some of the Pharisees said, “This Man is not form God, be-
cause He does not deep the Sabbath.” Other said, “How can a man who is a
sinner do such signs?” And there was a division among them.

They said to the blind man again, “What do you say about Him because
He opened your eyes?” He said, “He is s prophet.”

But the Jews did not believe concerning him, that he had been blind and
received his sight, until they called the parents of him who had received his
sight.




And they asked them, saying, “Is this your son, who you say was born
blind? How then does he now see?”

His parents answered them and said, “We know that this is our son, and
that he was born blind;

‘but by what means he now sees we do not know, or who opened his
eyes we do not know. He is of age; ask him. He will speak of himself.”

His parents said these things because they feared the Jews, for the Jews
had agreed already this if anyone confessed that He was Christ, he would be
put out of the synagogue.

Therefore his parents said, “He is of age; ask him.”

So they again called the man who was blind, and said to him, “Give, God
the glory! We know that this Man is a sinner.”

He answered and said, “Whether He is a sinner or not | do not know.
One thing | know: that thought | was blind, now | see.”

Then they said to him again, “What did He do to you? How did He open
your eyes?”

He answered them, “| told you already, and you do not listen. Why do
you want to hear it again? Do you also want to become His disciples?”

Then they reviled him and said, “You are His disciple, but we are Mosses’
disciples.

“We know that God spoke to Mosses; as for this fellow, we do not know
where He is from.”

The man answered and said to them, “Why, this is a marvellous thing,
that you do not know where He is from; yet He has opened my eyes!

“‘Now we know that God does not hear sinners; but if anyone is a wor-
shipper of God and does His will, He hears him.

“Since the world began it has been unheard of that anyone opened the
eyes of one who was born blind.

“If this Man were not from God, He could do nothing.”

They answered and said to him, “You are completely born in sins, and
are you teaching us?” And they cast him out.

Jesus heard that they had cast him out; and when He had found him, He
said to him, “Do you believe in the Son of God?”

He answered and said, “Who is He, Lord, that | may believe in HIm?”

And Jesus said to him, “You have both seen Him and it is He who is talk-
ing with you.”

Then he said, Lord, | believe!” And he worshiped Him.
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TPABEHb

25 Hepina Cninopog)xeHoro
28 Axadwmct o lcyca Xpucra

29 BosHeciHHa [ocnoaHe

YEPBEHDb

OTtuiB 1-ro Cobopy
Akadpuct go lNpeceartoi boropoaumui

Tpoilubka batbkiBcbka CyboTa

© ~N H -

3icnaHHsa Cesartoro [yxa

9  [JleHb Cesartoro [lyxa

11 Akadhumct go Ceatoro [lyxa

15 Hepinga Beix CBaTux

16 [loyamok Nocmy lNempieku

18 AkadumcTt 0o cs. AHapid

22 Bcix CBatux 3emrni YkpalHCbKOI
24 Pi3gBo cB. loaHa XpecTtutens
25 Axadmct go lNokposu

29 3-ta no [TatnpgecatHuui

29 cBBlletpaillaBna

Church Calendar

MAY

Sunday of the Blind Man
Akathist to Jesus Christ

Ascension of Our Lord

JUNE

Fathers of the 1st Council
Akathist to the Theotokos
Trinity Saturday

Descent of the Holy Spirit
Day of the Holy Spirit
Akathist to the Holy Spirit
Sunday of All Saints

Sts Peter & Paul Fast Begins
Akathist to St. Andrew

All Saints of Ukraine

Nativity of St. John the Baptist
Akathist to the Protection
Pentecost 3

Sts Peter & Paul

NMEPLUA CMNOBIAb

cybota, 31-ro TpaBHs o 7:00 rog. Beu.

FIRST CONFESSION

Saturday, May 31 @ 7:00 pm
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22
24
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13
20
27

Cnisgpyxxksa: CYK
HaByaHHsa Ha 6aHaypi

Mepwa CnoBigb

CniBgpyxxks: HepsoHa KanunHa
HaByaHHsa Ha 6aHaypi
Cnisgpyxxsa: CYMK

HaByaHHsa Ha GaHaypi
CniBapyxxka: bepernHa
HaByaHHsa Ha GaHaypi
Cnisgpyxxks: OpaeH cB. AHOPIS
HaB4aHHsa Ha 6aHaypi

KomiteT CniBgpy»Ks

IHbopmauia Ta noAii Ha TpaBeHb - Information & activities for May

Fellowship: UWAC
Bandura Instruction

First Confession

IHdbopmauia Ta noaii Ha YepBeHb - Information & activities for June

Fellowship: Chervona Kalyna
Bandura Instruction

Fellowship: UOY

Bandura Instruction

Fellowship: Berehynia

Bandura Instruction

Fellowship: Order of St. Andrew
Bandura Instruction

Fellowship Committee

IHdopmauia Ta noaii Ha nuneHb - Information & activities for July

Cnisgpyxxks: HepsoHa KanuHa
Cnisgpyxxsa: CYMK
Cnisgpyxoks: CYK
Cnisgpyxxks: OpaeH cB. AHOpIS

Fellowship: Chervona Kalyna
Fellowship: UOY

Fellowship: UWAC

Fellowship: Order of St. Andrew

YkpaiHcbkuu lNMpaBocnaBHun Co6op CB. ilumuTtpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko

Parish Office: Tel.: 416-255-7506
Website: www.stdemetriusuoc.ca

e-mail: stdemetrius@rogers.com
Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church

Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com
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LUNCHEON
EVERY CHILD Suggested Donation $20.
DESERVES A FUTURE
Tea Service
Display by the

Ukrainian Museum of Canada,
Ontario Branch

50/50 Draw

EVERY CHILD DESERVES LOVE

This campaign,
Every Child Deserves a Future
= is dedicated to providing
] comprehensive support to Ukrainian : %
children impacted by Russia’s violent 7 J ; e, X S v
war and forced abductions, including w e AII proceeds of thls gveﬂwt WI||
psychological care and specialized R 2 B in support of
rescue efforts. Together, we can . ‘Every Child Deserves a Future
make this fundamental right a » Additional Donations will be gratefully
reality for Ukraine’s most accepted and tax receipts will be
vulnerable children. issued for dbnations’over $30.

Presented by
Ukrainian Women’s Association of Canada, Sophia Rusova Branch
& CYMK-UQY, St. Demetrius Long Branch
Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius 3338 Lake Shore Blvd. W. Etobicoke, Ontario 416 255-7506




1 c CANADA-UKRAINE FOUNDATION
H FONDATION CANADA-UKRAINE
mmm KAHAACbKO-YKPAIHCbKA ®YHAOALISA

ONMUTYBAHHSA Angd
HOBOINMPUBYJINX

YKPAIHLUIB Y KAHAAI

LLIo6 Kpalle 3p0o3yMiT Ball OOCBIfd,
noTpebu Ta y4acTb Y XUTTi rpoManu

WwWWw.ucc.ca :‘g’f

noariucCb AYMKOIO — BUTPABAM NPU3!

Ukrainian Newcomer Survey Project

The Ukrainian Canadian Congress (UCC), in partnership with the UCC
Charitable and Educational Trust and the Canada-Ukraine Foundation,
is launching a national survey to better understand and support Ukrainian
newcomers in Canada.

The Ukrainian Newcomer Survey is designed for individuals who have ar-
rived in Canada from Ukraine in the past ten years, including those who
came following the full-scale invasion in February 2022. The goal of this
project is to gain insight into:

. How Ukrainian newcomers engage with the Ukrainian Canadian commu-
nity

. What programs, services, and supports are most valuable to them

. The main challenges newcomers face while settling in Canada

. How community organizations can improve newcomer programs and
outreach



SHORT SOCIAL MEDIA CAPTIONS

= HauioHanbHnn Konrpec YkpaiHuiB KaHagn Ta KaHagcbko-YKpalHcbka PyHaauis
3anyckarTb ONUTYBaHHS ANs HOBONpUBYnux ykpaiHuis y KaHagi.

MeTa — KpaLle 3po3ymiTn NoTpedbu HoBoNpUOYNMX, NOAOMATN BUKINKN Ta CTBOPUTU
BinbLe MOXMINMBOCTEN AN 3any4vYeHHs, y4acTi Ta iHKIO3UBHOCTI B YKpalHCbKMX rpoMagax
Nno BCil KpaiHi.

3anpolyemo Ao y4vacTi ocib, ski:

— i0eHmuagbikyroms cebe 5K «yKpaiHeub» abo «yKpaiHCbKUU KaHadeub»

— maromb 18 pokie abo binbuie

— npoxusaromsb y KaHali

— npubynu 0o KaHadu rnnipomsizom ocTtaHHix 10 pokis

OnnTyBaHHA € NOBHICTIO KOHMIAEHLINHMM Ta aHOHIMHUM. Bignosigi BukopuctoByBa-
TUMYTbCA TiNbKA AN CTAaTUCTUYHOrO aHanidy Ta nybnikyBaTMMyTbCs B Yy3ararbHeHin
doopMmi Ha www.ucc.ca

Yac 3anoBHEHHS — NpUBIM3HO 15 XBUAKH.

YCi yyacHUKM, SKi 3aBepLuaTb ONUTYBaHHSA, MaTUMYTb LLUAHC BUrpaTU OAWH i3 NPU3IB:
- 2 keumku Ha ana Beuyip TpupiyHoz2o Korpecy YkpaiHuie KaHalu,

- $300 nodapyHkosy kapmky 0o maea3uHy St.Javelin,

- abo $300 nodapyHkosy kapmky 0o marasvHy Sapphire Jewellery.

[MponTn onnuTyBaHHA: Www.ucc.ca

1+l

The Ukrainian Canadian Congress and the Canada-Ukraine Foundation are launch-
ing a survey for Ukrainian newcomers to Canada.

The goal is to better understand the needs of newcomers, address challenges, and create
more opportunities for engagement, participation, and inclusion in Ukrainian communities
across the country.

Eligible participants:
— identify as “Ukrainian” or “Ukrainian Canadian”
— are 18 years of age or older
— currently reside in Canada
— arrived in Canada within the past 10 years

The survey is completely confidential and anonymous. Responses will be used solely for
statistical purposes and will be published in aggregate form at www.ucc.ca
Estimated time to complete: approximately 15 minutes.

All participants who complete the survey will be entered into a prize draw to win one of the
following:

— 2 tickets to the Ukrainian Canadian Congress Triennial Congress Gala
— $300 gift card to St. Javelin
— $300 gift card to Sapphire Jewellery

Find our survey here: www.ucc.ca
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